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壹、目標：上完本課後，同學能夠說出：

　一、我必須知道真理，知道如今是末時了，知道這一切辨識敵基督必要的真知識！ 

　二、認信、認同、認定拿撒勒人耶穌就是 神所設立的基督，這是基督徒生命的基調。

貮、內容：約翰壹書二章 18-23

、一 知道如今是末時了(whereby we know that it is the last tim)：約壹二 18-19。

1「敵基督(G0500ἀντίχριστος, ου, ὁ 名詞 ，約壹二 v18,v22,四 v3約貳一 v7)」：只出現在使

徒約翰書信四節 5 處，從經文內容可知道：

a.末時要來，來時是末時；b.(將)要來，已經出來了；c.那敵基督的，好些敵基督的；d.

說 謊 話 的 (G5583ψεύστης)= 有 虛 謊 (G5579ψεῦδος)= 不 (G3756) 知 道 (G3608aοἶδα ) 真 理

(G0225)=不(G3756)是(G1510εἰμί)從(G1537ἐκ )真理(G0225)出來的；e.曾聽見(G0191ἀκούω
) ， 就 知 道 (G1097γινώσκω) ； f. 那 些 靈 (G4151) ， 要 試 驗 (G1381) ， 約 壹 四 v1 ； g. 從

(G1537ἐκ )我們(G1473 ἐγώ )中間出去(G1831ἐξέρχομαι )；h.卻不(G3756)是(G1510εἰμί)屬
(G1537ἐκ  ) 我 們 的 (G1473 ἐγώ ) ； i. 不 認 (G0720) 耶 穌 (G2424) 為 (G1510εἰμί)(G3756) 基 督

(G5547)的=不認(G0720)父(G3962)與子(G5207)的；j.不認(G0720)耶穌(G2424)基督(G5547)

是成了(G1722)肉身(G4561)來的(G2064)，約壹四 v2,v3；k.引誘(G4105πλανάω )你們的，

約壹二 v26；l. 迷惑人的(G4108πλάνος )，約貳一 v7；...。

2「如今是(G1510εἰμί)末(G2078ἔσχατος 終極的、最遠的、最後的、最低等的)時(G5610ὥρα
時間、時機、小時、鐘頭、時間的標記、指很短的一段時間)了」：宣告了一個重要時間標誌，

與敵基督出現互為驗證。從一千九百多年前已經開始了末時，這段時期與世上教會時期

高度重疊，可合理推測：敵基督者的目標就是破壞傷害教會。

3「屬(G1537ἐκ )我們的(G1473)」：屬基督的教會，生命與族群的辨識點。雖然敵基督者是

從我們出去的，但不認不遵從真理，就顯明(G5319φανερόω 顯出來、公開披露、使被知

道、披露、顯明)都(G3956)不(G3756)是(G1510)屬(G1537ἐκ )我們的。

、二 知道這一切的事(and ye know all things)：約壹二 20-21。

1「知道(G3608aοἶδα )這一切的事(G3956)(或譯：都有知識)」：認識耶穌基督，知道真理

的相關知識，我們所信的來自聖者至高者的恩膏(G5545χρῖσμα 塗抹、膏抹，僅約壹二

v20,v27，常被解釋為聖靈的恩膏)。

2「知道(G3608a)真理(G0225)」：知道真理的本質，所以知道真理不可能與虛假虛謊

(G5579ψεῦδος )也是說謊話的(G5583ψεύστης )共存。

、三 認耶穌為基督(acknowledgeth that Jesus is the Christ)：約壹二 22-23。

1「誰(G5101)是(G1510)說謊話的(G5583ψεύστης )呢？」：耶穌曾責備某些猶太人：約

八:44 你們是出於你們的父魔鬼，你們父的私慾你們偏要行。他從起初是殺人的，不守真
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理，因他心裡沒有真理。他說謊是出於自己；因他本來是說謊的，也是說謊之人的父。因

為不認識、不認知、不認同、不認定、拒絕相信(G0720ἀρνέομαι ) 神所恩賜的受膏者耶穌

基督，就已經在敵基督者的行列中了。

2「認(G3670ὁμολογέω )子的，連父)也有(G2192ἔχω )了」：就是認(G3670)耶穌為(G1510)

基督(G5547)，認信、認知、認同、認定拿撒勒人耶穌就是 神所設立的彌賽亞，太十:32「凡

在人面前認我的，我在我天上的父面前也必認他；凡在人面前不認我的，我在我天上的

父面前也必不認他。」、太十六:16、約十七:3、約廿:31，信耶穌是基督，是我們信仰的核心。

賽四十六:10 我(耶和華)從起初指明末後的事，從古時言明未成的事，說：我的籌算必立

定；凡我所喜悅的，我必成就。

敵基督(G0500ἀντίχριστος, ου, ὁ 名詞 ，彌賽亞的敵擋者反對者，約壹二 v18,v22,四 v3約
貳一 v7)

屬(G1537ἐκ 於母音前用ἐξ 介系詞 ，從...出來、出於、避開、脫離、藉著、由於、因為、為、在...

之上、從...(時候)...就)

出去(G1831ἐξέρχομαι 出去、出來、離開、退出、離世、死亡、源自、分道揚鑣、脫離)

顯明(G5319φανερόω 顯出來、公開披露、使被知道、披露、顯明)

恩膏(G5545χρῖσμα 塗抹、膏抹，僅約壹二 v20,v27，常被解釋為聖靈的恩膏)

是、為、在(G1510εἰμί 是; 在、存在、發生、生活、住、留在、有)

遵守(G5083τηρέω 謹防、看守、守衛、保持、保存、保留、保護)

聽見(G0191ἀκούω 聽、聽審、玲聽、得知、注意、了解)

曉得、認識(G1097γινώσκω 曉得、知道、認識、熟悉、理解、明白、察覺、知悉、注意、，太一

25 同房，約壹四 v2 認出；H3045יָדַע 認識、使知道、使被認識、熟悉，創四 1 同房)

知道(G3608aοἶδα 知道、認識、經歷、尊敬、曉得)

認(G3670ὁμολογέω 公開宣告、承認、宣告、宣稱、讚美、應許、承諾、認同、同意)

不認(G0720ἀρνέομαι 拒絕、藐視、否定、否認、棄絕、放棄、不注意、忽視)

說謊的(G5583ψεύστης 說謊者)

虛謊(G5579ψεῦδος 謊言、錯謬)

真理(G0225ἀλήθεια 真誠、可靠、正直、真情)

實在(G0230ἀληθῶς 真實地、實在地、確實地)

有(G2192ἔχω 擁有、緊握、配戴、能夠、認為、在某種狀態或情況中)

中保(G3875παράκλητος 代求者、中保、幫助者，5 處，約十四 16,26、十五 26、十六 7 保惠

師)

中保(G3316μεσίτης  仲裁者、調停者、中間人，6 處)

中保(H07717שָׂהֵד   見證，伯十六:19)

中保(H07717שָׂהֵד  契約、結盟、保證，賽四十二:6、賽四十九:8 中保 )

引誘(G4105πλανάω 使誤入歧途)

迷惑人的(G4108πλάνος 誤導、欺瞞、騙徒、欺騙者)

末(G2078ἔσχατος 終極的、最遠的、最後的、最低等的)時(G5610ὥρα 時間、時機、小時、鐘

頭、時間的標記、指很短的一段時間)
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